Šis teksts ir Eiropas Kopienu normatīvā akta tulkojums latviešu valodā, kas veikts Tulkošanas un terminoloģijas centrā. Tulkojums nerada nekādas tiesības un neuzliek nekādas saistības. Juridiski saistoši ir tikai Eiropas Kopienu normatīvie akti, kas publicēti “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” (tā nosaukums angļu valodā - Official Journal of the European Communities) jebkurā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Vienīgi publikācijas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” ir uzskatāmas par autentiskām.
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KOMISIJAS REGULA (EK) Nr. 176/2002 

(2002. gada 30. janvāris) 

par tarifu kvotu apturēšanu un atklāšanu, ko piemēro dažu pārstrādātu lauksaimniecības produktu importēšanai Eiropas Kopienā, kam ir Lietuvas izcelsme, un ar ko groza Regulu (EK) Nr. 1477/2000
EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,

ņemot vērā Eiropas Kopienas dibināšanas līgumu,

ņemot vērā Padomes 1993. gada 6. decembra Regulu (EK) Nr. 3448/93, ar ko nosaka tirdzniecības režīmu, kurš piemērojams dažām precēm, ko iegūst lauksaimniecības produktu pārstrādē1, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EK) Nr. 2580/20002, un jo īpaši tās 7. panta 2. punktu,

ņemot vērā Padomes 1998. gada 18. maija Lēmumu 98/677/EK par tāda protokola slēgšanu, ar ko koriģē tirdzniecības aspektus Eiropas Nolīgumā, ar kuru izveido asociāciju starp Eiropas Kopienām un to dalībvalstīm, no vienas puses, un Lietuvas Republiku, no otras puses, lai ņemtu vērā Austrijas Republikas, Somijas Republikas un Zviedrijas Karalistes iestāšanos Eiropas Savienībā, kā arī Urugvajas raunda lauksaimniecības sarunu rezultātus, tostarp uzlabojumus pastāvošajā atvieglojumu režīmā3, un jo īpaši tā 2. pantu,

tā kā

1) ar Komisijas Regulu (EK) Nr. 119/20024 ir atklātas tarifu kvotas 2002. gadam, ko piemēro produktu importam Kopienā, kam ir Lietuvas izcelsme;

2) Komisijas Regula (EK) Nr. 1477/20005, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EK) Nr. 2106/20016, nosaka samazinātus agrokomponentus un papildu nodevas, ko no 2000. gada 1. jūlija piemēro tādu preču importam Kopienā atbilstīgi Eiropas nolīgumiem, uz kurām attiecas Regula (EK) Nr. 3448/93;

3) ar ES un Lietuvas Asociācijas padomes Lēmumu Nr. 5/2001 ir grozīts Eiropas Nolīguma 2. protokols. Ar minēto lēmumu ir grozīts tarifu kvotu apjoms un sistēma, ar kuru aprēķina samazinātos agrokomponentus un papildu nodevas. Tas stājas spēkā 2002. gada 1. februārī;

4) ir lietderīgi apturēt ar Regulu (EK) Nr. 119/2002 atklāto kvotu piemērošanu un atklāt jaunas gada kvotas, kas paredzētas 2. protokola I pielikumā. Ja gada kvotas nevar atklāt līdz 2002. gada 1. februārim, tad 2002. gadā ir lietderīgi tās samazināt proporcionāli jau pagājušajam laikam. Vienlaicīgi ir lietderīgi atcelt samazinātos agrokomponentus un papildu nodevas, kas noteikti ar Regulu (EK) Nr. 1477/2000;

5) Komisijas 1993. gada 2. jūlija Regula (EEK) Nr. 2454/93, ar ko nosaka izpildes noteikumus Padomes Regulai (EEK) Nr. 2913/92, ar ko izveidots Kopienas Muitas kodekss7, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EK) Nr. 993/20018, ir kodificējusi tarifu kvotu pārvaldīšanu, kas jāizmanto, ievērojot hronoloģisko secību, kādā pieņemtas deklarācijas par laišanu brīvā apgrozībā;

6) šajā regulā noteiktie pasākumi ir saskaņā ar atzinumu, ko sniegusi Pārvaldības komiteja, kura nodarbojas ar horizontālajiem jautājumiem, kas saistīti ar I pielikumā neuzskaitītu pārstrādātu lauksaimniecības produktu tirdzniecību,

ir pieņēmusi Šo regulu.
1. pants

Atbilstīgi Regulas (EK) Nr. 119/2002 pielikumam atklāto tarifu kvotu piemērošanu aptur no 2002. gada 1. februāra.

2. pants

Šīs regulas pielikumā noteiktās Kopienas tarifu kvotas precēm, kam ir Lietuvas izcelsme, ik gadus atklāj no 1. janvāra līdz 31. decembrim. 2002. gadam tās atklāj no 2002. gada 1. februāra līdz 31. decembrim.

3. pants

Kopienas tarifu kvotas, kas minētas 2. pantā, pārvalda Komisija saskaņā ar Regulas (EEK) Nr. 2454/93 308.a līdz 308.c pantu.

4. pants

Regulu (EK) Nr. 1477/2000 groza šādi.

1. Regulas 2. panta septīto daļu svītro. 

2. Regulas XV un XVI pielikumu svītro.

5. pants

Šī regula stājas spēkā dienā, kad to publicē “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī”.

To piemēro no 2002. gada 1. februāra.

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs.

Briselē, 2002. gada 30. janvārī


Komisijas vārdā —

Erki Līkanens [Erkki LIIKANEN],

Komisijas loceklis
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PIELIKUMS

Atvieglotās tarifu kvotas to preču importam Kopienā, kam ir Lietuvas izcelsme 

Kārtas Nr.
KN kods
Apraksts
Gada kvotas apjoms (tonnas)
Nodevas likmes, ko piemēro, nepārsniedzot kvotu




2002
2003
2004


(1)
(2)
(3)
(4)
(5)
(6)
(7)

09.6549 
0403 10 51 to 0403 10 99
Jogurts, aromatizēts vai ar augļiem, riekstiem vai kakao
1 009 
1 200 
1 300
Atbrīvojums

09.6501 
1704 90 71 
Karameles, arī ar pildījumu
565 
672 
728



1704 90 75 
Karamelizēts cukurs





09.6503 
1806 90 
Šokolāde un citi pārtikas izstrādājumi ar kakao piedevu, uz ko attiecas KN kodi no 1806 90 11 līdz 1806 90 90
706 
840 
910 


09.6534 
2402 20 90 
Cigaretes ar tabaku, bet bez krustnagliņām
101
120 
130


REGISTER: 03102000; 03705000; 02303020; 11603000

DOCNUM: 32002R0176

PUBREF: Official Journal L 030, 31/01/2002 p. 0039 - 0040 

[image: image1.png]THC




Tulkojums Ó Tulkošanas un terminoloģijas centrs, 2003
Tulkojums Ó Tulkošanas un terminoloģijas centrs, 2003
4

[image: image1.png]